Придаточные предложения причины в немецком языке

Придаточными предложенями, которые отвечают на вопросы Warum? Aus welchem Grund?(Почему? По какой причине?) и выражают причины событий или явлений, описанных в главном предложении, называют придаточными предложенями причины.

Примеры:
Ich habe mich leider verspätet weil der Autobus eine Panne hatte.
Sie verachtete sie, weil sie sie beneidete.

Придаточные предложения причины в немецком языке употребляются с союзами weil, da, denn, zumal, (так как, потому что).
Придаточные предложения с союзом weil чаще идут после главного предложения, но могут находиться и перед ним. Предложения с союзом da стоят в начале сложного предложения. Союз da чаще используется, когда упоминается уже известная причина, а также в доказательствах, рассуждениях. В ответе на прямой вопрос следует употребять weil.
Употребление denn аналогично weil, за исключением того, что после denn сохраняется прямой порядок слов.

Примеры:
Dieses Auto ist teuer weil es ein neues Design hat.
Da ich ihn kaum kannte, konnte ich ihm nicht vertrauen.
Warum bist du noch hier? Weil ich auf meine Freundin warte.
Er kauft einen Blumenstrauß, denn er geht zu Besuch.

Союз zumal используется, когда речь идет об особо важной причине или уточнении причины, говоря математическими терминами:
zumal = besondres weil
zumal = auch weil
Этот союз произносится всегда с ударением. 

Пример:
Wir können das Auto nicht reparieren, zumal wir keine Werkzeuge haben.
